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Qoteberçem, Newala 
Çori ve Çemê Xalan, 

yazılı olmayan, bulunan 
bir tarihtir. Öncelikle 

arpa, buğday ekiminin 
ilk yapıldığı, koyun keçi 

ve sığır gibi yaban 
hayvanlarının ilk defa 

evcilleştirildiği, tarihte ilk 
kez insan eliyle kerpiç ve 

ev tipinde barınakların 
yapıldığı yerler olması 

nedeniyle uygarlık 
tarihi açısından önemi 
büyük yerlerdir. Tarihin 

şafağında uygarlığa 
beşiklik yapmışlardır.
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Maden, ateş, bakır, demir 
işliği ve işçi sözcükleri 

Ergani ve Maden’in içinde 
yer aldığı coğrafyaya 

aslında hiç de yabancı 
sözcükler değil. Ergani ve 

Maden isimleri ile tarihî 
zenginlikteki arkeolojik 

buluntular bunun kanıtıdır.
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Sınıf ve kitle 
sendikacılığından çok uzak 

olsalar da gerçek anlamıyla 
ilk defa sendika, sözleşme, 

sigorta, iş güvencesi, 
grev gibi sözcükleri bu 

işletmede çalışanlardan 
duydum ve anlamlarını 
kavradım. Sadece ben 

değil, tüm çevre köy ve 
ilçelerde yaşayanlar da 

söz konusu sözcükleri bu 
fabrika çalışanlarından 

duymuştur.

-

-

-
-

-

Maden’deki bu duvar resminde tüten fabrika bacaları artık tütmüyor.
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 Fotoğraf: Ara Güler, Ergani bakır madeni işçisi, Maden kasabası, 1983.
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RECEB DILDAR
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Ramûsan

 di her du çavên wî de guneh dikeniya

li ser rûyê wî heyv dikeniya

di rêgeha wan lêvên bêdeng de

pêtek bê star dikeniya

 

 

siheh li ser sihekê ve tewiya

 He lbes t :  Furûx  Feroxzad

Wergera  j i  far is î :  Muhsîn  Ozdemir
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 750 bin kilometrekare 
“vatan toprağı içinde bir 

mezar yeri bulamayan 
mazlumların ruhları biz 

masum ve günahsız 
öldürüldük” diye feryat 

ediyor ve 19 milyon 
Türk vatandaşı içinde 

gezmekten hicap ediyor ve 
vicdan azabı duyuyoruz.
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Talebimiz, “Yüksek ve 
adil meclisin bu katliamı 

yaptıran eski Başvekil 
Celal Bayar, eski Dâhiliye 

Vekili Şükrü Kaya, 
Tunceli harekâtını bilfiil 

idare eden Orgeneral 
Kâzım Orbay, Tunçeli 
Müfettişi Korgeneral 
Abdullah Alpdoğan, 

Müfreze Komutanı Hozat 
Kaymakamı ve Jandarma 

Komutanı ve bu faicada 
alâkadar bulunan diğer 

kimseler hakkında kanuni 
takibat” yaptırılmasıdır.

General Abdullah Alpdoğan Orgeneral Kazım Orbay

Dahiliye Vekili Şükrü Kaya
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Haydar Kang, dört 
dilekçesinde de ailesinden 

12 ve köyü Ağzunik’ten 170 
kişinin öldürülüp yakıldığını 

yazdı. Başbakanlık ve 
Genelkurmay cevaben, 
askeri harekâtta ‘harp 

hükümleri cari’ olduğu için 
insanların öldüğünü ve 

köylerin yakıldığını bildirdi. 
Resmen ve mealen dilekçe 

yazmakla vakit harcama 
denildi. Devletin dâhili 
harbiyle Kürt/Zaza ve 

Alevi-Kızılbaş on binlerce 
Dersimli öldürüldü ve 

sürüldü! 
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Ezmûnên dîrokî ne ji bo 
bibîrxistina bîranînên 

derbasbûyî, ji bo îro, ji 
bo avakirina dahatûyê 

divên, da ku di têkoşîna 
çînan de riya gelan ronî 

bike pêwîst in.
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Gotineke Engels bi 
bîr dixe: “Dîrok belkî jî 

xwedawenda herî zalim 
e” û lê zêde dike Hill: 

“Dîrok trajediyek e, lê 
ne trajediyeke bêwate 

ye. Em bixwe perçeyên 
hereketê ne, ne tenê 

temaşevan in”.
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Memleketim çok 
güzeldi. Ben hep ‘bu yıl 
memleketime dönerim’ 

diye, burada ev yapmak 
istemiyorum, çadırda 

yaşıyorum. Bilmiyorum 
tabii doğru mu yanlış 
mı yaptığımı… Bir gün 

gitmek isterim ama şimdi 
gidemem, orada evim yok, 

yani hiçbir şeyim yok.”
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Amed

Ku tu digirî

Muslum As lan
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Çözüm 
Sürecinden 

Sonra  
Kürt Meselesini 

Yeniden 

He
wa
lNa

mme



dilop
30

Kürt meselesini yeniden düşünmek
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Kürt meselesini yeniden düşünmek
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Kürt meselesini yeniden düşünmek
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Kürt meselesini yeniden düşünmek
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Kürt meselesini yeniden düşünmek
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Kürt meselesini yeniden düşünmek
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Kürt meselesini yeniden düşünmek
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Diyarbakır’da yükselen orta sınıf ve ‘yeni kentleşme’!
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Kürt meselesini yeniden düşünmek
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Pêşî ez vê bibêjim; ji ber 
ku her kes hay ji realîte 

û rewşa kurdan -a ku 
bingeh û sedema gelek 

pirs û pirsgirêkên kurdan 
ên sereke ye-  heye, 

ez nekevime nava vê 
meseleyê.
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Müslüman mütegallibenin 
organize olmasındaki 

temel motivasyon, 
gayrimüslimlerin el 

konulan mallarının geri 
verilmesi tehlikesidir. 
Bu sebeple özellikle 

Ermenilerin geri 
gelmesine tahammülleri 

yoktur. Rumların ise zorla 
göçü devam etmelidir. He
wawa
lNa

me
da

vasyon, on
limlerin el lerin el 

mallarının gemallarının ge
mesi tehlikemesi tehlik

Bu sebeple sebeple
ErmeErm

gelmesineelmesin
yoktur. yoktur. 
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“Anadolu’da bir Türk 
ulusu ve Türk vatanı” 

yaratma siyaseti aralıksız 
bugüne kadar gelmiştir. 

Bu kuruluş felsefesine 
göre “devletin bekası” 

yani sürekliliği bu vatan 
parçasında gayri-Türk 

unsurların arındırılması 
sayesinde olacaktır. 

Bugün de çok popüler 
olan “tek vatan, tek 

dil, tek devlet, tek 
millet” söylemi kuruluş 

döneminde üretilen 
sloganlardan biridir.
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“Azez’i bırakırsak 
Diyarbakır’ı kaybederiz” 

psikolojisiyle Suriye’ye 
asker göndermeye karar 

verdiklerinde, Meclis’te 
bütün eller havaya 

kalkmış ve askeri başarı 
için ortak dualar edilmişti. 

Mevcut mutabakat 
görüntüsü Türk egemen 

sınıfının zayıflığının ve 
çaresizliğinin de ifadesidir.
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ERDAL SÎPAN
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1. Bindestiya Bedenê:

H
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2. Bindestiya Xizmetên Tendu-
tistiyê: 

-

-

-

3. Bindestiya Zanîna Tendu-
ristiyê:

-

-

M.  Ç iya  Mazî
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Daha çocuk yaşlarındadır 
Cemila Celîl; sürekli gelen 

misafirlerden dolayı 
kalabalık bir bir Kürt 

ailesi gibi yaşarlar adeta. 
Bugün hâlâ babasının 

sesi çınlar kulaklarında: 
“Ne yapmak istiyorsanız 

yapın ama Kürt 
olduğunuzu unutmadan 
yapın.” Kişiliği, karakteri 

bu izler üzerinden yol 
almıştır hep... 

He
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Babası ondan Kürt şarkı 
ve ezgilerini piyanoyla 
çalmasını istediğinde, 

önce yapamaz. 
Piyanonun bu formda 

eserleri çıkaramayacağını 
düşünür, daha çok çalışır 

ve nihayet piyanodan 
şarkıları çalmayı 

başarınca babası da 
müthiş keyiflenir.

Cemîla Celîl, Kürt kadınlarıyla derleme yaparken.

He
wa
lNa

me
ası ondan Kondan K

ve ezgileriezgiler
çalmaçalma



dilop
50

-

-

-

-
-

-

-

-

-

-

-
-

-
-

-

-
-

H
az

ira
n 

20
18

, E
ri

va
n,

 C
em

îla
 C

el
îl’

in
 e

vi
nd

e.
..

He
wa
lNa

me



dilop
51

-

-

-

-

-

-

-

-

-

-

-

-

-
-

-

-

-

-

-

-

-

-

Cemîla Celîl ve ailesi.
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Bu ırkçı militarist 
zihniyet elbette, 

“Ölürüm Türkiyem isimli 
şarkının çalınmasından 
niye rahatsız olunuyor 

ki” diye sorar… Ona 
göre, madem Türksün, 

ölümü ve öldürmeyi 
kutsayacak, vatanını da 

ölümüne seveceksin!
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Zeman

qîtikqîtikî dibû

diqêriyan…

Çorê  Arda

H

qîtikqîttikqî
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-Bifikirin ku nivîskarek 

ji we re dibêje, min li 

ser şerê Sûrê yan jî 

bi vegotina nivîskar, 

li ser şerê çeperan 

romanek nivîsiye. Ger 

hûn vê mijarê ji nêz de 

bizanibin ew ê bala we 

jî têra xwe bikişîne.
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wa
lNa

me
--



dilop
56

-

-

-

-

-

-

-

-

-

-

-

-

-

Gelek aliyên Kevirên 
Şewitî hêjayî 

nîqaşkirinê ye. Wisa 
dixuyê ku dê ev roman 

pêşiya nîqaşeke 
berfireh veke. Ligel 

gelek aliyên cuda yê 
romanê, ziman û rîtma 
pênûsa nivîskar jî têra 

xwe alîkariya 
xwendinê dike.

He
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chindler’in Listesi”
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Floren-
ce Nightingale

Fa-

-
-
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“Ermeniler’i Kurtaran Kürt
Schindler’ler” 

Manzum Halk Tarihçisi Er-

Hüseyin Nesimi’
-

-
’ye...

Hüseyin Nesimi
-

Abidin Nesimi’

-
-

-

-

Hüseyin Nesimi
Giridî

-
-
 

-

Haziran 1915’te Lice-Diyarbakır yolu üzerinde Ermeni katliamına karşı çıktığı 

için öldürülen Lice Kaymakamı Hüseyin Nesimi

He
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-
lemeleri”

Arap Harfli Türkçe Eserler 

-
-

-
-
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-
Muhyiddin Arabi’

-
ça Nehcü’l- Belaga

“

-

-

-
-

-

-
Hüse-

yin Nesimi’

-
-

-

-

-

Muhyiddin 
Arabi

-
-

-

-

Arabi,

“El- 

-

Kimdir Hüseyin Nesimi?
-
-

-

-

Serpil 

-

-

-

-

-

Hüseyin Nesimi, 
son Kaymakamlık 

makamı olan Lice’de 
katledildi. Oğlu Abidin 

Nesimi’nin ifadesine 
göre, İttihad ve Terakki 
Partisi’nin politikasıyla 

bağdaşmadığından, faili 
bulunamayan bir çete 
taaruzuna uğrayarak 
1915’te şehid edildi...
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Lice -
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II. Abdülha-
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Hüseyin Nesimi

Tehcir esnasında oranın 
Kaymakamı bulunan 

şehid-i mazlum Nesimi 
Bey, Ermeniler’i muhafaza 

ederek Vali tarafından 
verilen emri icra 

etmemiş ve mesleğinde 
merdane sebat eylemiş 

bulunduğundan Türk 
unsuruna mensup 

olmayan bazı jandarmalar 
göndererek Kaymakam 

Bey makhuren ve 
mahbusen merkez-i kaza 

olan Lice kasabasından 
yolda âlem-i ebediyete 

i’sal edilmiştir...” 
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Her yeni kuşak giderek 
daha yüksek oranda dilini 

unutmaktadır. Günlük 
yaşam dili olmaktan 

uzaklaşıp “zorunlu 
hallerde” kullanılan bir dil 

durumuna düştükçe ilk 
önce deyimler, atasözleri, 

mecaz anlamlı cümle ve 
kelimeler unutuluyor. Bu 

durum dilin yoksullaşıp 
kısırlaşmasıdır. 
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Gunter Demnig

G
Gunter Demnîgê ku li ser 

rûyê dinyayê cara ewil 

dest bi projeyeke wiha 

kiriye, yekem car di sala 

1992an de li bajarê Kolnê 

bêdestûr keviran raxistiye. 

Van keviran piştî wextekê 

bala insanan û hemû 

welatî dikêşin. Di sala 

1994an de Dêra Antonier 

dibe cihê pêşangeha 250 

keviran.

He
wa
lNa

m



dilop
67

wa
lNa

m

wa



dilop
68

-

-

-
-

-
-

-

-
-

-

-

-

-

-

-

He
wa
lNa

me



dilop
69

-

fotoğrafın sözü
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Delawer Omar
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Ditirsim

Kes

  li ber baranê darda kir

Hunermend Ahmet Kaya li Parîsê jiyana 

xwe ji dest da (16 Sermawez 2000).
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Hurri tanrıları listesi, Hitit tabletleri, British Museum
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Ji hev perçe bû Kurdistana gewr

Kirine guneh bi kurdî peyvîn

Herçî li Iraq û Îranê bûyî

Ji tirkan sê kes xwedan guneh bûn

Feleka Bêbext

Osman Sebrî  ( 1905- 1993)

vînîn
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FERÎD DEMÎREL
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Ara Gulerê ku 17’ê 
kewçêra 2018’an de çû 

ser dilovaniya xwe, di 
hevpeyvînekê de, xwe 

bi van gotinan xwe dide 
nasandin. Dema mir 90 

salî bû û bi qasî 60 salan 
karê xwe berdewam kir û 

bi fotografên ku kişandiye 
“dîrok bi kamereya xwe 

nivîsand.”
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